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Pasada la tempestad, llega la  
calma y con ella se vislumbra la 
oportunidad esperanzadora de 
saber que podemos reconstruir, 
reformar, reinventar y mejorar 
el mundo en el que vivimos y 
eso genera un sentimiento de 
optimismo globalizado.

Lograr que las cosas y situaciones 
mejoren y que nosotros seamos los 
detonadores de estos cambios es la 
inspiración más tangible a visualizar 
cómo será un mundo renovado en 
donde los hogares, los espacios 
de convivencia y esparcimiento 
tenderán a la amplitud, iluminación, 
limpieza y orden.

El 2022 se catapulta como un año en 
el que los retos continúan y nos toca 
demostrar qué es lo que sigue a la 
resiliencia, evolucionar en nuestras 
acciones, hábitos y emociones y 
dar ese gran paso a la aceptación y 
transmisión del sentimiento más 
puro que puede existir y que podría 
ser el bálsamo que cura y soluciona 
todo: el amor.

Esta edición de tendencias es 
consecuencia de la necesidad 
humana de estar cerca y unidos, 
buscando la interacción con una 
propuesta multicolor que muestra 
nuestro espíritu festivo y renovado 
por medio de una explosión de 
colores, acabados y texturas que 
nos reflejan la vida misma; ese 
impulso irresistible que tenemos los 
humanos de expresarnos, tocarnos, 
querernos y, reencontrarnos,  
sin dejar de lado la precaución y  
la protección.

ColorLife Trends 2022 es una 
invitación a vibrar bonito, en 
positivo. Es creer, confiar y trabajar 
para que los tiempos mejores que 
están por venir, lleguen como una 
nueva esperanza llena de color.

After the storm, the calm arrives 

and with it the hopeful opportunity 

glimpsed; of knowing that we can 

rebuild, reform, reinvent and improve 

the world in which we live, generates  

a feeling of globalized optimism.

Achieving that things and situations 

improve, and that we are the triggers 

of these changes is the most tangible 

inspiration to visualize what a renewed 

world will be like where homes and 

spaces for coexistence and recreation 

will tend to spaciousness, lightness, 

cleanliness and order.

2022 is projected to be a year in which 

the challenges continue, and we must 

show what follows resilience; evolve 

in our actions, habits, and emotions, 

taking that great step towards the 

acceptance and transmission of the 

purest feeling that can exist and that 

could be the balm that heals and 

solves everything: love.

This trend edition is the reaction 

to our human need to be close and 

united, seeking interaction through 

a multicolored collection that shows 

our festive and renewed spirit in 

an explosion of colors, finishes and 

textures that reflect life itself; that 

irresistible impulse that humans have 

to express ourselves, touch each other, 

love each other and find each other 

again, mindful of precaution  

and protection.

ColorLife Trends 2022 is an invitation 

to vibrate beautifully, positively.  

It is believing, trusting, and working 

together so that the better times that 

are to come, arrive as a new hope full 

of color.

Henrik Bergstrom
Presidente PPG Comex,

Vicepresidente PPG Architectural 

Coatings Latinoamérica 03
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11 Gabriel Arredondo 

EMPRESARIO, DISEÑADOR INDUSTRIAL Y 
CARPINTERO AUTODIDACTA
Cofundador y diseñador de la firma Taller 
Nacional. Ha desarrollado proyectos de mobiliario 
e interiorismo a nivel nacional e internacional y 
participado en exposiciones en el London Design 
Museum, la Galería Mexicana de Diseño, MUAC, 
Zona MACO, MUNAL, Museo Franz Mayer, 
entre otros, así como colaboraciones con Frida 
Escobedo, Clásicos Mexicanos, AGO Projects y 
Studio twenty seven NY-Miami.

ENTREPRENEUR, INDUSTRIAL DESIGNER 

AND SELF-TAUGHT CARPENTER

Co-founder and designer of Taller Nacional. He has 

developed furniture and interior design projects at 

a national and international level and participated 

in exhibitions at the London Design Museum, 

the Mexican Design Gallery, MUAC, Zona MACO, 

MUNAL, Franz Mayer Museum, among others, 

as well as collaborations with Frida Escobedo, 

Clásicos Mexicanos, AGO Projects and Studio 

twenty seven NY-Miami.

10 Luis David Arredondo 

DISEÑADOR INDUSTRIAL 
Profesor de Diseño Industrial en la Universidad 
Centro y fundador de la oficina de diseño 
Taller Nacional. En 2018, funda Bestia Estudio 
oficina de diseño experimental y junto con su 
hermano Gabriel, han desarrollado piezas para 
restaurantes como Pujol y Ticuchi, el hotel One 
& Only Mandarina y Manta Hotel, así como 
colaboraciones con la arquitecta Tatiana Bilbao y 
la galería AGO Projects y Difane.

INDUSTRIAL DESIGNER

Professor of Industrial Design at the Universidad 

Centro and founder of design office, Taller 

Nacional. In 2018, he founded Bestia Estudio, 

an experimental design office, with his brother 

Gabriel, they have developed pieces for restaurants 

such as Pujol and Ticuchi, One & Only Mandarina 

hotel and Manta Hotel, as well as collaborations 

with the architect Tatiana Bilbao, the AGO Projects 

Gallery and Difane.

09 Paola Wong  

DISEÑADORA DE MODA Y TEXTIL  
Alma libre, creativa y feliz, más conocida como 
"Pavo". Fundadora de Pink Magnolia y Directora 
Creativa durante los últimos 10 años. Pavo es 
considerada una de las mentes mexicanas más 
creativas de nuestro tiempo por la revista Forbes 
expresando y diseñando, de una forma divertida, 
historias y fantasías que buscan inspirar y amar  
el color como estilo de vida.

FASHION AND TEXTILE DESIGNER

A free, creative, and happy soul, she is better known 

as "Pavo". Creative Director & Founder of Pink 

Magnolia for the last 10 years, she is considered 

one of the most creative Mexican minds of our time 

by Forbes magazine. Pavo comically expresses and 

designs stories and fantasies that seek to inspire 

and love color, as a lifestyle.

08 Pamela Wong

RELACIONES INTERNACIONALES
Creativa, emprendedora y apasionada del color 
y de la moda. Pamela, junto con sus hermanas, 
creó Pink Magnolia y Señor Mango, los cuales son 
conceptos globales con raíces nacionales. Con 
más de 10 años en Pink Magnolia, busca proponer, 
en cada producto o propuesta, un contexto lleno 
de amor con un valor agregado que enaltezca al 
país, brindar magia a los hogares y dejar huella  
de su trabajo.

INTERNATIONAL RELATIONS

Creative, enterprising, and passionate about color 

and fashion. Pamela, along with her sisters, created 

Pink Magnolia and Señor Mango, global concepts 

with national roots. With more than 10 years at Pink 

Magnolia, she looks to propose, in each product or 

concept, a context full of love and the added value 

that celebrates the country, fills homes with magic 

and leaves her mark.

03 Natalia Ramos 

ARTISTA VISUAL  
Sus esculturas son entidades vivientes que 
se completan, de forma ilimitada, mediante 
lecturas personales. Su práctica se origina en 
los encuentros directos entre seres humanos 
y objetos como entidades familiares. Toma 
inspiración de la Ley de Cierre y del biólogo 
Edward O. Wilson con el vínculo emocional innato 
entre los seres humanos y otros organismos vivos.

VISUAL ARTIST

Her sculptures are living entities, which have 

unlimited ways of completion, through personal 

readings. Her practice originates in the direct 

encounters between humans and objects as 

familiar entities. She takes inspiration from the 

"Law of Closure" and biologist Edward O. Wilson 

with the innate emotional affiliation of human 

beings with other living organisms.

04 Olga Hanono

DISEÑADORA DE INTERIORES  
Referente de estilo internacional y pionera del 
Diseño Mexicano. Su espíritu creativo la ha 
llevado a crear nuevos conceptos colaborando 
con varias marcas a nivel global. Con 20 años de 
experiencia, ha sido galardonada con premios 
icónicos a nivel internacional. Olga explora 
diversas fronteras del diseño con elementos 
únicos que integra del mundo del arte, el uso del 
color y el manejo de texturas.

INTERIOR DESIGNER

Referencing international style and pioneering 

Mexican Design, her creative spirit has led her to 

create new concepts, collaborating with various 

global brands. With 20 years’ experience, she has 

been honored with iconic awards internationally. 

Olga explores the frontiers of design bringing 

unique elements from the art world, in the use of 

color and the handling of textures. 

07
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07 Alfonso Maldonado Ochoa 

ARQUITECTO 
Enfocado en el diseño de espacios y objetos. Con 
una visión multidisciplinaria y experimental 
en la combinación de materiales novedosos y 
técnicas tradicionales poco ortodoxas, sin dejar 
de lado, elementos con gran presencia de color en 
todas sus propuestas. Fundador de ROW Studio, 
Abierto Mexicano de Diseño y Taller Maldonado. 
Ha colaborado en publicaciones especializadas 
como Código, Glocal, mArt, Cuarta Pared y varias 
publicaciones internacionales. 

ARCHITECT

Focused on the design of spaces and objects 

with a multidisciplinary vision that incorporates 

experimentation with interesting materials, 

unorthodox traditional techniques, and elements 

with great color focus in his proposals. Founder of 

ROW Studio, Open Mexican Design and Maldonado 

Workshop. He has collaborated in specialized 

publications such as Code, Glocal, mArt and Cuarta 

Pared and several international publications.

06 Andrés Catalina

DIRECTORA DE ESTILO
Diseñadora de su propia marca Nugget y artista 
multidisciplinaria. Andrés Catalina es una 
explorada experta de diversos universos creativos 
donde imprime una personalidad auténtica y pop. 
Con su proyecto como muralista, Queen Skittles y 
con su paleta de colores estridentes contrastados 
con siluetas estilizadas y armoniosas, mejora su 
capacidad creativa creando mundos de fantasía 
llenos de criaturas.

STYLE DIRECTOR

Designer of her own brand Nugget and 

multidisciplinary artist, Andrés Catalina is an 

exploratory expert from a diverse creative universe 

in which she stamps her authentic and pop 

personality. With her project as the muralist "Queen 

Skittles" she keeps strengthening her creative 

muscles creating fantasy worlds full of creatures 

with a strident color palette, contrasted with 

harmonious and stylized silhouettes.

05 Montserrat Castañón 

GALERISTA
En 2014 fundó la galería Ángulo Cero, que surge 
como un espacio para pensar el diseño desde el 
arte. Su propuesta se caracteriza por mostrar 
una inclinación hacia la experimentación con 
materiales y lenguajes formales y a su vez, apuesta 
por representar piezas interrelacionadas para 
mostrar una colección sofisticada dentro y fuera 
de México.

GALLERY OWNER 

In 2014 she founded the Ángulo Cero gallery  

which emerged as the space to think about art and 

design. Her curatorial style can be characterized 

by her inclination towards the experimentation 

of formal materials and languages, in turn, being 

committed to representing pieces commissioned 

for a sophisticated collector inside and outside  

of Mexico.

02 Santiago Ortíz Monasterio 

DISEÑADOR DE MUEBLES,  
OBJETOS E INTERIORISMO
Emprendedor apasionado por la creación de la 
armonía estética en todos los planos. Co-fundador 
de WOM Studio. Se dedica al desarrollo 
inmobiliario enfocado a la construcción de 
espacios habitables que fomenten el bienestar  
de sus usuarios mediante el diseño arquitectónico 
y de interiores del más alto nivel. Asociado en  
AGO Projects, galería de representación de 
artistas especializada en diseño de colecciones y 
diseño de interiores.

FURNITURE, PRODUCT,  

AND INTERIOR DESIGNER

An entrepreneur who is passionate about creating 

aesthetic harmony on every level. Co-founder of 

WOM Studio, a real estate development practice 

focused on the construction of living spaces that 

promote the well-being of its users through the 

highest level of architectural and interior design. 

Associate at AGO Projects, an artist representation 

gallery specialized in collectible design and  

interior design.

01 Pablo Pérez Palacios  

ARQUITECTO 
Fundador del despacho PPAA (estudio de 
arquitectura ubicado en Ciudad de México)  
que lo define como un despacho profesional  
e independiente que se dedica a: proyectos de 
arquitectura, arte, planeación, diseño urbano 
y diseño de interiores. PPAA busca priorizar 
una arquitectura de ideas sobre la forma, 
cuestionando las múltiples relaciones que  
hay con la naturaleza y el entorno.
 

ARCHITECT

Founder of the PPAA office, an architecture  

studio based in Mexico City that defines  

itself as an independent professional practice,  

dedicated to architecture, art, planning, urban  

and interior design projects. PPAA looks 

to prioritize architectural ideas over form, 

questioning the multiple relationships that  

exist within nature and the built environment.

06
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2022 en 
conversación

“ First you must 

learn what human 

nature was in the 

beginning and what 

has happened to it 

since, because long 

ago our nature was 

not what it is now, 

but very different.” 

 
Excerpt from the speech  

of Aristophanes,  

The Symposium by Plato

“ Primero debes aprender 

cuál era la naturaleza 

humana al principio 

y qué le ha sucedido 

desde entonces, porque 

hace mucho tiempo 

nuestra naturaleza no 

era lo que es ahora, sino 

muy diferente” 

 
Extracto del discurso de Aristófanes  

 “El Simposio de Platón” 09
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In April 2021, a group of creatives 

from across Mexico came together 

at the Península de las Estrellas, 

Costa Careyes to reflect on the 

unprecedented impact of the past 

year and imagine where the course 

that has been set by these events 

will take us as we voyage into 2022.

According to Greek mythology, 

humans were originally created  

as three genders, male, female,  

and androgyny. We looked very 

different then, with four arms, four 

legs and two faces, shaped round 

like a ball we could travel in any 

direction, up, down or side to side. 

The story goes that we became 

brazen and challenged the gods,  

so Zeus decided to cut us in half  

so we would lose our strength.

We now spend our lives looking  

for that other half, but it is not  

the search for another person that 

drives us forward, but the need  

to reconnect with ourselves.  

We have changed; we have grown 

in spirituality and in our active 

understanding that our planet  

and people are one.

Our ColorLife Color Trends 2022 

journey through an emotional 

landscape. We accept the 

importance of the silence we’ve 

lived in Profundo, embrace the 

possibilities of blended realities  

in Estelar, celebrate our true 

identities in Sabor and empathize 

with all humanity in Abrazo.

After the resilience that we  

have developed, we now move 

towards LOVE

2022 en 
conversación

2022 in 
conversation
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En abril de 2021, un grupo de 
creativos mexicanos se reunió 
en la Península de las Estrellas, 
Costa Careyes, para estudiar el 
fuerte impacto que tuvieron los 
eventos del año pasado. Mediante 
estos sucesos, quisieron estudiar 
el rumbo que nos van a marcar las 
tendencias del 2022. 

Según la mitología griega, los 
seres humanos fueron creados con 
tres géneros: masculino, femenino 
y andrógino. Su apariencia era muy 
diferente con cuatro brazos, cuatro 
piernas y dos caras, de estructura 
redondeada (como una pelota). 
Estos seres humanos podían viajar 
en cualquier dirección.

La historia cuenta que se volvieron 
descarados y desafiaron a los 
dioses, por eso el Dios Zeus decidió 
partirlos por la mitad para que 
perdieran su fuerza.

Ahora nos pasamos la vida 
buscando nuestra otra mitad, 
pero no es la búsqueda de 
otra persona lo que nos 
impulsa, sino la necesidad de 
reconectarnos con nosotros 
mismos. Hemos cambiado, 
crecemos en espiritualidad y en el 
entendimiento de que el planeta y 
nosotros somos solo uno.

Las tendencias de color de 
ColorLife 2022 hablan de este 
viaje emocional. Aceptamos la 
importancia del silencio que hemos 
vivido en Profundo. Abrazamos 
las posibilidades de la mezcla de 
diferentes realidades en Estelar. 
Celebramos nuestra verdadera 
identidad en Sabor y empatizamos 
con la humanidad en Abrazo.

Después de la resiliencia que 
hemos desarrollado, ahora nos 
movemos hacia el AMOR.

2022 en 
conversación
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Ya no somos los mismos. Ahora 
tenemos un mayor entendimiento 
de quienes somos, sobre nuestro 
planeta y cómo el color puede  
ser un poderoso instrumento  
para el cambio. Internalizamos  
los cambios que el color hace  
y nos ayuda a conectarnos con 
nuestro yo verdadero. Esta nueva 
forma de ser, nos motiva a aplicar 
nuevas enseñanzas para mejorar 
nuestras vidas.

Las paletas de color para el 2022 
de ColorLife buscan un balance 
entre lo humano y un activismo 
más positivo. Exploran las 
intensas y profundas gamas del 
azul y el verde, experimentando 
con un púrpura muy visionario 
mezclándolo con tonos 
fluorescentes. Esta temporada 
le damos la bienvenida a nuevos 
tonos artesanales que son fuertes 
y jocosos. Estos tonos nos rodean 
en un abrazo amoroso con un rosa 
intenso y un naranja encendido.

We are not the same. We have 

grown in our understanding  

of ourselves, our planet, and the 

potential of color to be a forceful 

agent of change. We feel the 

shifts that color makes within us, 

reconnecting us to our true selves 

and motivating us to apply our 

learnings to improve life for all.

For 2022, our ColorLife Color  

Trend palettes balance humanity 

with positive activism. We explore 

the replenishing depths of blue  

and green, experiment with 

visionary purple and fluorescent, 

welcome strong, spicy craft tones 

and surround ourselves in the 

loving embrace of hot pink and  

fiery orange.

Paleta 
de colores

Color  
Palette

El color expresa nuestra 
intención de abrazar el poder 
transformador del amor.

Color expresses our intention to 

embrace the transformational 

power of love.
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AbrazoSaborEstelarProfundo
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Amor
Love

15
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Amor
Dentro de todos y cada uno 
de nosotros vive nuestro yo 
masculino y femenino. Ambos 
son fundamentales no solo para 
nuestra supervivencia, sino que 
su equilibrio esencial nos permite 
florecer en unidad con nuestro 
planeta y el cosmos. Después de un 
año de recuperación global donde 
se ha puesto a prueba la resiliencia 
humana, 2022 es un despertar 
al potencial transformador de 
las vibraciones y energías que 
impregnan nuestro mundo. Ahora 
es el momento de conectar con 
nuestra intuición, reconocer 
nuestro yo filantrópico y activar la 
positividad universal del AMOR.

Within each and every one of us 

lives our masculine and feminine 

selves. Both are critical not 

only for our survival, but their 

essential equilibrium allows 

us to flourish in unity with our 

planet and the wider cosmos. 

After a year of global recovery 

where human resilience has been 

tested, 2022 is an awakening to 

the transformational potential 

of vibrations and energies that 

permeate our world. The time 

is now to dial in to our intuition, 

acknowledge our philanthropy 

and activate the universal 

positivity of LOVE.
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El amor acepta estar 

presente y tomar solo 

lo que necesitamos.

Love accepts being 

present and taking 

only what we need.

Profundo se inspira en el concepto 
japonés Ikigai, donde apreciamos 
el gusto por la belleza y el placer 
dentro de cada tarea cotidiana,  
por simple que sea.

La biodiversidad es fundamental 
para el diseño espacial. Las plantas 
en los espacios interiores y la 
micro-agricultura nos ayudarán 
a mejorar la calidad del aire y 
nuestro bienestar nutricional.  
El diseño se inspira en la simetría 
orgánica que encontramos  
en la naturaleza y en lo táctil de  
los materiales.

Profundo invites the Japanese 

ethos of Ikigai, where we note and 

appreciate the beauty and pleasure 

within each daily task, however 

simple, into our lives.

Biodiversity is central to spatial 

design. Interior planting and micro-

farming improve air-quality and 

nutritional wellbeing, while design 

is inspired by nature’s organic 

symmetry and haptic materiality.
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Inspiración
y superficies

Inspiration 
and Surfaces
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01. Flash Coat Neón |  

Azul Neón 3356  

Esmalte brillante de secado rápido 
que irradia positividad y convierte 
a los objetos en puntos focales  
de serenidad.

02. Aero Comex Metálico | 

Oro Antiguo 2440 

Esmalte de secado rápido con tonos 
brillantes, metalizados y orgánicos 
que da un acabado lujoso.

03. Effex Cantera | Negro  

Emula la tranquilidad natural  
de la piedra de cantera, iluminada 
por la luz que reflejan las escamas 
de cuarzo. Son perfectas para 
encontrar momentos de paz  
y reflexión.

01. Flash Coat Neón |  
Azul Neón 3356  

Radiating refreshing positivity 

in a faster-drying glossy polish 

repositions objects as focal points  

of serenity.

02. Aero Comex Metálico | 
Oro Antiguo 2440 

A quick-drying enamel with a 

lustrous organic-colored metallic 

and luxurious finish.

03. Effex Cantera | Negro  

This effect emulates the natural 

quietness of quarry stone, 

illuminated by light reflecting 

quartz flakes perfect for finding 

moments of peace and meditation.

Los espacios de privacidad y 
de silencio ayudan a reducir la 
presión y a aumentar nuestro 
sistema inmunológico.

Spaces for privacy and silence 

help decompression and boost 

immunity.

03
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Profundo nos trae la armonía 
sensorial mediante acústicos 
textiles y experiencias escultóricas 
de carácter táctil que son 
innovadoras en su diseño y, a la vez, 
nos conectan con el mundo natural. 

En los materiales vemos una 
inclinación por reducir el impacto 
ambiental en los desechos y la 
utilización de materiales reciclados 
como K-briq o ecosistemas de 
apoyo como el bio-ladrillo de 
carbón verde; los materiales tienen 
un propósito beneficioso.

Profundo relies on sensorial 

harmony in acoustic textiles 

and sculptural, gently haptic 

experiences that are innovative  

in their design and connected to  

the natural world. 

Reducing environmental impact 

in recycled construction waste like 

K-briq or supporting ecosystems 

like Green Charcoal bio brick; 

materials have a beneficial purpose.

02

01
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Nautilus 

180-07

Pinolo

169-07

Basalto

301-06

Grano de Elote

249-02
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Tatuaje 

207-06

Heroico 

206-07

Reflejo 

177-01

Retoño 

249-05

Oro Antiguo 

2440
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Posibilidades
Profundo crea 

espacios para 

momentos 

de reflexión 

consciente  

y de claridad.

Profundo assures space 

for mindful moments  

of reflection and clarity.

25
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Posibilidades

Possibilities
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Se ha demostrado que el azul y el 
verde calman, refrescan y aceleran 
la recuperación humana contra el 
estrés. A medida que comenzamos 
a ir a los comercios y a las oficinas, 
que ahora son espacios híbridos, 
esta transición de lo privado 
a lo público, puede ser menos 
estresante con el uso de bloques de 
color que proporcionan hábitos de 
sana distancia social más intuitivos 
en los espacios compartidos. 

Soothing and refreshing, blue and 

green have been shown to expedite 

human recovery from stress.  

As we begin to reconnect in both  

the physical world of retail and  

our new hybridized workspaces, 

this transition from private to public 

is eased by intuitive color-blocking 

that provides elements of social-

distance in shared spaces.

Se ha demostrado que el azul y el 
verde calman, refrescan y aceleran 
la recuperación humana contra el 
estrés. A medida que comenzamos 
a ir a los comercios y a las oficinas, 
que ahora son espacios híbridos, 
esta transición de lo privado 
a lo público, puede ser menos 
estresante con el uso de bloques de 
color que proporcionan hábitos de 
sana distancia social más intuitivos 
en los espacios compartidos. 

Soothing and refreshing, blue and 

green have been shown to expedite 

human recovery from stress.  

As we begin to reconnect in both  

the physical world of retail and  

our new hybridized workspaces, 

this transition from private to public 

is eased by intuitive color-blocking 

that provides elements of social-

distance in shared spaces.

Se ha demostrado que el azul y el 
verde calman, refrescan y aceleran 
la recuperación humana contra el 
estrés. A medida que comenzamos 
a ir a los comercios y a las oficinas, 
que ahora son espacios híbridos, 
esta transición de lo privado 
a lo público, puede ser menos 
estresante con el uso de bloques de 
color que proporcionan hábitos de 
sana distancia social más intuitivos 
en los espacios compartidos. 

Soothing and refreshing, blue and 

green have been shown to expedite 

human recovery from stress.  

As we begin to reconnect in both  

the physical world of retail and  

our new hybridized workspaces, 

this transition from private to public 

is eased by intuitive color-blocking 

that provides elements of social-

distance in shared spaces.
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El azul luminiscente y el verde 
botánico contribuyen a la 
concentración, la tranquilidad 
y a la revitalización de los 
espacios comunes.

Luminescent blue and botanic 

green focus, reassure and 

revitalize in communal spaces. 
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Natural

Enfocada

Espiritual

Contemplativa

Natural

Focused

Spiritual

Contemplative
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Cuando somos conscientes  
de realizar una sola tarea y nos 
damos permiso de tener momentos 
de descanso, los espacios se llenan 
de colores meditativos. Los tonos 
más profundos con matices simples 
del color azul se expanden, creando 
espacio para la curiosidad y para 
liberar nuestras mentes. Al mismo 
tiempo nos ayudan a mejorar el 
bienestar emocional y a generar 
mayor autoconciencia. El diseño 
refleja formas orgánicas; la  
esencia del biomimetismo y el 
gusto por la horticultura nos 
ayudan a prosperar.

As our awareness of the benefits  

of mono-tasking and allowing 

periods of silence to do nothing, 

grows; spaces fill with meditative 

color. Expansive coverage in the 

deepest shades or merest tints of 

blue nature makes room for the 

curious to release their minds 

and enhance their emotional well-

being and self-awareness. Design 

reflects organic forms; the essence 

of biomimicry and horticulture 

allowing us to thrive.

La luz y la sombra potencian  
la contemplación, trayendo  
más atención a nuestras  
tareas diarias.

Light and shadow enhance 

contemplation, bringing 

awareness to our daily actions.
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Estelar
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Estelar sueña con un mundo más 
allá de nuestra realidad mundana. 
Inspirada en las misiones 
interplanetarias y la necesidad de 
nuevas posibilidades. El arte digital 
NFT, el diseño y la arquitectura nos 
permiten hacer viajes virtuales a 
territorios imaginados.

Fusionando biología y tecnología, 
nuestros espacios están diseñados 
para mantenernos naturalmente 
seguros, protegiendo nuestro 
futuro y la integridad de nuestro 
propio planeta.

Estelar dreams of a world beyond 

our terrestrial realities. Inspired by 

interplanetary missions and our need 

for new possibilities, NFT digital 

art, design and architecture allow us 

virtual travel to imagined territories.

Merging biology and technology, 

our spaces are designed to keep us 

naturally safe, protecting our future 

and the integrity of our own planet.

El amor abraza nuevas 

posibilidades y libertad 

para explorar.

Love embraces new 

possibilities and 

freedom to explore.
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01. Epoxacryl | Caramelo  

Protege los pisos de cemento 
con un acabado satinado sedoso, 
difuminando los espacios 
industriales con un ambiente 
orgánico astral.

02. Aero Comex Metálico | 

Aluminio  

Da un brillo retro-futurista 
a muebles y accesorios 
posmodernistas con un acabado  
en esmalte muy exclusivo.

03. Comex 100 Total | Yoga 145-04  

Agrega fantasía de ensueño 
a la herrería arquitectónica y 
decorativa, creando matices con 
esmaltes de color duradero que 
confabulan entre sí donde se usen.

01. Epoxacryl | Caramelo  

Protects concrete floors with a 

smooth satin finish, blurring 

industrial spaces with an astral 

organic vibe.

02. Aero Comex Metálico | 
Aluminio 

Gives a retro-futurist shimmer 

to post-modernist furniture and 

accessories with an exclusive 

enamel finish.

03. Comex 100 Total | Yoga 145-04  

Adds dream-like fantasy to 

architectural ironmongery and 

decorative hardware, bringing  

long-lasting color enamel accents 

that protect and intrigue, into  

your space.

01
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Estelar explora superficies que 
tienen una protección natural 
como el cobre. Busca la mejora de 
nuestro bienestar con propiedades 
antivirales y antibacterianas. Los 
procesos de biomimetismo y bio-
fabricación oxigenan y esterilizan 
nuestros entornos mediante la 
fotosíntesis y la luz UV-C. La semi 
translucidez, la iridiscencia, la 
fluorescencia y las estructuras 
cristalinas texturizadas inspiran 
confianza y crean la ilusión de una 
aventura astral en el diseño.

Estelar explores surfaces that 

naturally protect us, like copper; 

enhancing our well-being with 

antiviral and antibacterial 

properties. Biomimicry and bio-

fabrication processes oxygenate 

and sterilize our environments 

through photosynthesis and 

UV-C light. Semi-translucency, 

iridescence, fluorescence and 

textured crystalline structures 

inspire confidence and astral 

adventures in design.

Los espacios protegen la salud 
y el bienestar, generando 
optimismo en nuestro futuro.

Spaces protect health and 

wellbeing, building optimism  

in our future.

03
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Limón Neón 

3352

Balmoral 

M4-07

Quesito 

D2-02

Respiro 

181-05

Plúmbago 

R2-08
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Rojo 

2431

Aluminio 

2410

Sorpresa 

T1-08

Tepoztlán 

G3-13
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Posibilidades

Possibilities
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Posibilidades

Estelar proyecta 

nuestros sueños 

en espacios 

que imaginan 

realidades futuras.

Estelar projects our dreams 

onto spaces that imagine 

our future realities.
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El suelo marciano nos inspira a 
crear colores minerales orgánicos 
dándonos posibilidades infinitas 
de ensueño y fantasía para ser 
usadas en hoteles y lugares 
de aprendizaje, como escuelas 
y universidades. Los efectos 
reflectantes son creados con la 
superposición de la iluminación del 
color. Su difusión crea ambientes 
transformadores que trascienden 
en realidad física y digital. 
Formas suaves, redondeadas, en 
tonos metálicos relucientes están 
inspiradas en los viajes espaciales.

Martian soils inspire the platform 

for organic mineral colors that 

embrace our dreams of infinite 

possibility within hospitality and 

learning facilities. Visionary 

effects that layer reflected and 

diffused colored lighting create 

a transformative ambiance 

that transcends physical and 

digital realities. Space travel 

aesthetics inform orbital and 

rounded configurations in softly 

shimmering metallics.

Los pioneros interplanetarios 
exploran experiencias físicas y 
digitales de ensueño a través de 
preciosos tonos minerales.

Interplanetary pioneers explore 

dreamy phygital experiences 

through precious mineral hues.
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En el diseño arquitectónico vemos 
como destaca la funcionalidad y 
el diseño estructural, que se ven 
fortalecidos por el uso de neones 
fluorescentes alineándose de tal 
forma, que podemos imaginar 
estructuras cósmicas. La tonalidad 
lúdica de azul y violeta en gráficos 
verticales y horizontales cambia 
suavemente la dinámica de una 
habitación. La incorporación de 
figuras geométricas crea un aire 
más juvenil en lugares dedicados 
al cuidado de la salud y centros 
sociales, al mismo tiempo que nos 
calma el estado de ánimo. Nos 
fascina su estética.

Structural and functional qualities 

within architectural and spatial 

design are augmented by the 

energized vibrations of powerful 

fluorescent neons that align visually 

to imagined cosmic connections. 

Playful tonality of blue and purple 

in vertical and horizontal graphics 

gently re-configure the dynamics 

of a room. Adding youth-driven 

geometrics in healthcare and social 

environments fascinates and calms 

the mood in equal measure. 

Innovative

Exploratory

Optimistic

Dreamlike

Potenciando el optimismo y el 
lado aventurero, los destellos 
neón avivan el color.

Empowering optimism and 

adventurism in neon flashes  

of highlight color.
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Innovadora

Exploratoria

Optimista

Soñadora

Innovative

Exploratory

Optimistic

Dreamlike
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El amor celebra el 

orgullo genuino y 

nuestras perfectas 

imperfecciones.

Love celebrates 

genuine pride 

and our perfect 

imperfections.

Sabor se identifica con nuestras 
raíces mexicanas honrando las 
idiosincrasias culturales y el 
caos que desatan la creatividad. 
Esta tendencia habla de nuestro 
verdadero “yo” y no la fachada que 
nos presentan las redes sociales, lo 
que crea las condiciones perfectas 
para que algo mágico suceda.

Nuestros espacios se convierten 
en expresiones únicas de las 
experiencias ya vividas.  
El ingenio improvisado y la 
prolífica colaboración con los 
artesanos dan lugar a un diseño 
nativo, sin filtros y atractivo.

Sabor identifies with our Mexican 

roots, honoring the cultural 

idiosyncrasies and chaos that 

unleash creativity. It is our true 

selves, not the curated social media 

facade, that create the perfect 

conditions for magic to happen.

Our spaces become unique 

expressions of our life experience. 

Improvised ingenuity and prolific 

collaboration with artisans present 

an unfiltered, inviting native design.
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La diversidad cultural y la 
maravillosa naturaleza atraen al 
viajero curioso hacia nosotros.

Cultural diversity and  

wondrous nature draw the 

curious traveler to us. 

01. Pintura Pizarrón | Amarillo Bús  

Crea una indulgente superficie de 
esmalte mate en un espacio que 
expresa una simplicidad poderosa. 
Es alegre y acogedora.

02. Polyform Polydeck  

Utiliza una fórmula base de agua  
y transparente que ensalza  
y protege las vetas y patrones 
naturales de las maderas para 
exteriores utilizadas en muebles, 
decks y terrazas.

03. Effex Cantera | Lince 052-03  

Imita el tacto rítmico de la piedra 
de cantera mexicana, creando 
una sensación de luz y calidez 
artesanal con hojuelas de  
cuarzo luminoso.

01. Pintura Pizarrón | Amarillo Bús 

Creating an indulgent matt enamel 

surface in a space that expresses  

an empowered simplicity; joyful  

and welcoming.

02. Polyform Polydeck 

A transparent water-based formula 

that celebrates and protects  

the natural grains and patterns  

in outdoor woods for furniture  

and decking.

03. Effex Cantera | Lince 052-03 

Recalling the rhythmic tactility 

of Mexican cantera quarry stone, 

inviting a sense of handcrafted  

light and warmth with luminous 

quartz flakes.

03

01
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Sabor reconoce el oficio, el talento 
y el significado de las técnicas 
artesanales mexicanas. El águila 
bordada en los tejidos tradicionales 
simboliza la independencia y el 
orgullo nacional. El barro de Ticul y 
la piedra de tezontle, con superficies 
rugosas por sus impurezas, 
celebran las imperfecciones; 
mientras que el agave y el nopal 
dan paso a nuevas generaciones de 
bioplásticos locales.

Sabor recognizes the craft, talent 

and meaning of ancient Mexican 

design practice. The eagle motif in 

embroidered textiles symbolized 

independence and national pride.  

El barro de Ticul clay and tezontle 

stone celebrate the roughened 

surface’s imperfection of its 

impurities while local agave and 

nopal breed new generations  

of bioplastics.

02
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Claret

317-01

Boscoso 

294-04

Flor  

de Loto 

I3-10
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Roibos 

112-07

Tangerina 

061-07

Cerbatana 

269-05

Latte

274-02

Perla Negra

196-06

Pozole

D3-12
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Posibilidades

Sabor fomenta 

la colaboración 

y nos facilita 

el sentido de 

pertenencia.

Sabor excites collaborative 

partnership and an easy 

sense of belonging.
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Posibilidades

Possibilities
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Ideas motivadoras refuerzan 
el trabajo en equipo a través de 
colores que nos conectan con 
el entorno cultural creando 
experiencias únicas. La intensidad 
de estos tonos ricamente saturados 
y especiados en contraposición 
con tonos orgánicos más neutros y 
familiares estimulan la diversión, 
infundiendo confianza para la 
autoexpresión y el aprendizaje 
en un entorno reconfortante. Las 
piezas artesanales locales nos 
traen experiencias ya vividas y 
aportan un sentido de arraigo a 
nuestros hogares.

Activate ideas and strengthen  

team bonds through meaningful 

color applications that connect  

with their unique cultural 

experiences. The intensity of 

these richly saturated spiced 

tones against familiar organic 

neutrals stimulates fun, instilling 

confidence for self-expression 

and learning within a reassuring 

environment. Local artisan pieces 

track the wonderful journey of 

our lives, bringing a sense of 

belonging to our homes.

El color defiende el apego  
y la espontaneidad creativa  
en una estética sin filtros.

Color champions localism  

and creative spontaneity  

in an unfiltered aesthetic.
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Nuestros sentidos se despiertan 
mediante la experiencia. Con 
combinaciones de colores tonales 
en superficies texturizadas 
(combinando lisos y mates) se crea 
una estética intrigante y sutil. 

Los aromas amaderados y 
especiados dentro de estos 
espacios privados refuerzan  
la experiencia. 

La luz natural juega un papel 
importante en la utilización de 
estructuras sin pulir.  Dentro del 
diseño de una habitación podemos 
animarlo creando la impresión de 
vida y movimiento visual.

Awaken your full senses through the 

experimentation of combinations 

in intriguing smooth, matt and 

textural surfaces rendered in single 

or subtle tonal colors.

The experience is enhanced with 

complementary woody, spiced 

scents within private spaces.

Natural light plays an important 

role in the expression of raw 

unpolished structures within 

design that animate a room, 

building the impression of life  

and visual movement. 

Ingeniosa

Nativa

Honrosa

Arraigada

Ingenious

Native

Honorable

Rooted

Las texturas de sustratos 
múltiples evocan una bienvenida 
privilegiada cuando entramos 
en espacios de uso privado. 

Multi-textural substrates  

evoke a privileged welcome  

into personal spaces.
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Abrazo une a un mundo que ha 
experimentado una transformación 
colectiva de muchas formas distintas. 
El progreso hacia una sanación 
global y la oportunidad para que 
todos prosperemos en armonía 
proviene del amor incondicional.

Reconociendo la necesidad de 
asumir nuestra responsabilidad 
social con el medio ambiente, 
el diseño construye espacios 
cuidadosamente pensados, 
con acceso equitativo y usando 
materiales de bajo impacto 
ambiental.

Abrazo unites a world that 

has experienced a collective 

transformation in many different 

ways. Progression towards global 

healing and the opportunity for  

all to thrive in harmony, comes  

from unconditional love.

Recognizing the need to take 

real social and environmental 

responsibility, design builds  

spaces with equitable access and 

thoughtful, neutral impact materials. 

El amor empatiza  

con la vulnerabilidad, 

brindando inclusión  

y justicia para todos.

Love empathizes 

with vulnerability, 

bringing inclusivity 

and justice for all.
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01. Aero Comex Neón | Cereza 2427   

Agrega vitalidad fluorescente y 
metálica a los muebles, dándoles 
un acabado esmaltado de alta 
gama que crea un espacio cálido, 
estimulante y armonioso.

02. Polyform Barniz Tinte |  

Chamariz BA-139  

Acabado de color translúcido 
base agua. Es perfecto para 
personalizar muebles y darle a 
las maderas el precioso estilo 
escandinavo.

03. Polyform Barniz Color | 

Soneto 103-03  

Brinda nueva vitalidad a tus 
muebles favoritos con una 
cobertura total. Aporta cohesión 
con un solo color unificador a tus 
colecciones más eclécticas.

01. Aero Comex Neón | Cereza 2427 

This adds a metallic fluorescent 

vibrancy to furniture with a  

high-end enamel finish, creating  

an exhilarating and eclectic  

warm space.  

02. Polyform Barniz Tinte |  
Chamariz BA-139 

A water-based translucent color 

finish, perfect to create treasures  

by personalizing new wooden 

Scandi furniture. 

03. Polyform Barniz Color | 
Soneto 103-03 

Breathing new vitality into pre-

loved furniture with full coverage. 

Bring design cohesion to your 

eclectic collection with a unifying 

single color.

01

02
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Abrazo crea un entorno de 
superficies voluminosas que 
nos reconfortan y alivian, al 
mismo tiempo que nos sentimos 
liberados y activados. Las capas 
de terciopelo, tul y algodón 
orgánico están teñidas a mano con 
pigmentos salvajes; su conexión 
con la creatividad crea una 
narrativa reflexiva y considerada 
que nos llega al corazón.

Abrazo cushions our environment 

in glossy, inflated and voluminous 

surfaces that comfort and soothe, 

liberate and activate. Velvet, silk 

tulle and organic cotton layers are 

hand-dyed with wild pigments, 

their storytelling and connection to 

thoughtful creativity at the heart.  

El color y una materialidad 
estimulante nos envuelve como 
un cálido abrazo.

Color and uplifting materiality 

embrace us in a warm hug.
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Baño de Luz

005-01

Atracción

153-07

Volador

197-06

Nectarina

317-02
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Manila

J1-13

Acuario

O2-07

Bouquet

129-07

Cereza  

2427

Poesía

117-03
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Posibilidades

Possibilities
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Posibilidades

Abrazo chooses love, 

bringing compassion and 

healing to happy spaces.

Abrazo elige al amor, 

llevando compasión  

y sanación a espacios 

llenos de felicidad.
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La terapia mediante el color se 
convierte en una parte integral 
del diseño de interiores para 
crear mayor inclusión.

Color therapy becomes  

integral to better, more  

inclusive design practices.
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Las llamadas inmersiones de color, 
son creadas para reforzar nuestro 
bienestar y ayudarnos con las 
condiciones específicas de nuestra 
salud mental. Estas inmersiones 
son cada vez más aceptadas 
y valoradas en el diseño de 
interiores. Comprender el impacto 
de cómo una simple combinación 
de color puede ayudar a nuestro 
cerebro, genera espacios donde 
nos podamos sentir más cómodos 
con nuestra vulnerabilidad y estar 
dispuestos a escuchar a los demás.

Immersion in full color, holistically 

designed to boost our general sense 

of well-being and support specific 

mental health conditions, becomes 

an accepted norm within spatial 

design. Understanding the nuanced 

impact of simple color combinations 

on our psyche, builds space for us to 

feel comfortable in our vulnerability 

and open to listen to others.

Calzada_Fox_Trend_Book_AW.indd   68 17/08/21   13:56



El humor, la alegría y la libertad 
conforman una nueva estética 
compasiva de diseño orquestada 
para una diversidad colorida y 
una inclusión total para todos. 
Las iniciativas comunitarias y 
los espacios de reunión social 
abundan con una interacción 
humana alegre que es sensible 
a las emociones individuales a 
través de estructuras curvas 
y suavizadas, planificadas de 
manera responsable. El lenguaje 
universal del color expresa el amor 
a través de matices de intensos y 
poderosos rosas que se tornan en 
naranja encendido para indicar un 
nuevo camino a seguir.

Humor, playfulness and freedom 

inform a compassionate design 

aesthetic orchestrated for colorful 

diversity and full inclusion for all. 

Community initiatives and social 

gathering spaces abound with 

joyful, human interaction that is 

sensitive to individual emotions 

through responsibly planned 

curved and softened structures. 

The universal language of color 

expresses love through hues of 

nurturing and powerful pinks 

amplified by fired-orange to signal 

a new way forward.
Empathetic

Expressive

Compassionate

Transformative

El poder del color y su 
omnipresencia une a la 
humanidad entendiendo sus 
necesidades.

Powerful, all-embracing color 

unites humanity, bringing 

awareness to their needs.
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Color 
del año Nectarina

317-02

Una nebulosa de intensa 
llama naranja despierta 
a la humanidad al amor 
incondicional.

A nebulous, intense flame  

orange awakening humanity  

to unconditional love.
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Activo

Emocionante

Instintivo

Universal

Active

Exciting

Instinctive

Universal

Nuestro color del año 2022 es 
Nectarina 317-02, una llama 
naranja intensa que simboliza 
un renacimiento y un despertar 
a la universalidad del amor 
incondicional. Como el Ave Fénix, 
nos levantamos más fuertes y 
feroces en nuestro compromiso 
de hacer las cosas de manera 
diferente por la humanidad y nos 
activa a mejorar el mundo para 
todos y no sólo para unos cuantos.

Al unir psicológicamente el “yo” 
físico con el “yo” emocional, el color 
Nectarina 317-02 nos hace vibrar, 
nos permite expandir nuestras 
mentes e integrar la diversidad 
a nuestras vidas, ayudándonos a 
sentirnos más saludables y más 
felices. Nectarina nos mueve 
a aceptar el amor genuino y 
verdadero por nosotros, por 
quienes nos rodean, por nuestro 
planeta y más allá.

Our Color of the Year 2022 is 

Nectarina 317-02, an intense 

flame orange that symbolizes a 

rebirth and an awakening to the 

universality of unconditional love. 

Like the phoenix we rise, stronger 

and fiercer in our commitment to 

do things differently for humanity, 

inviting us to make the world better 

for everyone and not just a few.

Psychologically uniting the physical 

and emotional self, this color makes 

our heart beat. It allows us to 

expand our minds and integrate the 

diversity within our lives, helping 

us to feel healthier and happier. 

Nectarina moves us to accept 

genuine and true love; for ourselves, 

for those around us, for our planet 

and beyond.
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